
TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK 

Tagállami összefoglaló adatok a Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek 
előállításával foglalkozó kis- és középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő 
alkalmazásáról és a 70/2001/EK rendelet módosításáról szóló 1857/2006/EK bizottsági rendelet 

alapján nyújtott állami támogatásokról 

(2009/C 104/03) 

Támogatás sz.: XA 378/08 

Tagállam: Spanyolország 

Régió: Comunitat Valenciana 

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo­
gatásban részesülő vállalkozás neve: entidad interprofesional 
citrícola Intercitrus 

Jogalap: (egyedi támogatás) Presupuestos de la Generalitat 
2008, programa 714.60, Línea T2679000-„Promoción agroali­
mentaria de cítricos”. 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások, 
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes 
összege: 1 502 000,00 EUR 

A támogatás maximális intenzitása: 100 % 

A végrehajtás időpontja: Attól a naptól, amikor az Európai 
Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának 
internetes oldalain közzéteszik a mentességi kérelem jegyzék­
számát. 

A támogatási program, illetve az egyedi támogatás nyújtá­
sának időtartama: 2008. november 

A támogatás célja: 

Tájékoztató és népszerűsítő kampányok a narancs és a 
klementin tekintetében, fogyasztásuk növelése táplálkozástudo­
mányi és egészség-megőrzési érvek alapján - mindez vállalatok, 
márkák vagy eredet megnevezése nélkül. Népszerűsítő prog­
ramok szervezése általános iskolákban az iskoláskorú gyer­
mekek számára. Részvétel az Euroagro-n, képek, receptkönyvek, 
plakátok, szórólapok stb. tömeges nyomtatása. Az élelmisze­
rekkel kapcsolatos, tápanyag-összetételre és egészségre vonat­
kozó állításokról szóló 1924/2006/EK rendelet keretében 
készülő jegyzékekbe felvételre javasolt információkkal kapcso­
latos tudományos ismeretek közzététele és magyarázata. A 
piacok fejlődésével kapcsolatos tájékozottság javítása. 

A 2006. december 15-i 1857/2006/EK bizottsági rendelet 
15. cikkében említett tevékenységek támogatása. 

Érintett ágazat(ok): Az Intercitrus szakmaközi szervezet tech­
nikai segítség nyújtására hivatott, a végső kedvezményezettek a 
mezőgazdasági termelők. 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación 
C/Amadeo de Saboya, 2 
46010 Valencia 
ESPAÑA 

Internetcím: 

http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/ 
INTERCITRUS.pdf 

Egyéb információk: — 

La Directora General de Comercialización 

Marta VALSANGIACOMO GIL 

Támogatás sz.: XA 400/08 

Tagállam: Franciaország 

Régió: Bourgogne 

A támogatási program megnevezése: Accompagnement au 
développement des produits relevant du régime de qualité „Agri­
culture biologique”. 

Jogalap: 

Code Général des collectivités territoriales, notamment son 
article L 1511-2 

Délibération du Conseil régional de Bourgogne

HU C 104/4 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.5.6.

http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/INTERCITRUS.pdf
http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/INTERCITRUS.pdf


A támogatási program keretében tervezett éves kiadáso: 
500 000 EUR 

A támogatás maximális intenzitása: 

Az alábbi tevékenységekkel kapcsolatos támogatható (tervezési, 
dokumentációs, kommunikációs) költségek összegének 80 %-a: 

— a biotermékekre vonatkozó piackutatás 

— a biogazdálkodással kapcsolatos tanácsadás mezőgazdasági 
termelők részére 

— a biotermékek népszerűsítése (a mezőgazdasági csoportmen­
tességi rendelet 15. cikkének f) pontjában meghatározott 
feltételeknek megfelelő kiadványokkal) 

A végrehajtás időpontja: 2009-től 

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának 
időtartama: 2013-ig 

A támogatás célja: 

A támogatási program a 2006. december 15-i 1857/2006/EK 
rendelet 14. és 15. cikkének keretében valósul meg. A program 
célja a biogazdálkodás elősegítése Bourgogne régióban a 
termelés, a termelés alá vont terület nagyságának, valamint a 
gazdálkodók számának a növelésével. 

A támogatási program lehetővé teszi a mezőgazdasági kollektív 
szervezetek tevékenységeihez kapcsolódó egyedi költségek 
finanszírozását. A mezőgazdasági csoportmentességi rendelet 
15. cikkének 3. és 4. pontjával összhangban a mezőgazdasági 
termelő nem részesül kifizetésben, valamint a kollektív szerve­
zetek által megvalósított tevékenységek minden jogosult előtt 
nyitva állnak tekintet nélkül arra, hogy a jogosult tagja-e az 
érintett szervezetnek. 

Az érintett ágazat(ok): Biogazdálkodás 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Conseil régional de Bourgogne 
Direction de l’agriculture et du développement rural 
17, boulevard de la Trémouille 
BP 1602 
21035 Dijon cedex 
FRANCE 

Internetcím: 

http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/ 
etude_marche_produit_AB.doc 

http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/ 
conseils_agri_pratiques_prod_AB.doc 

http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/ 
promotion_produits.doc 

Támogatás sz.: XA 402/08 

Tagállam: Franciaország 

Régió: Bourgogne 

A támogatási program megnevezése: Aide à l'organisation de 
manifestations agricoles 

Jogalap: 

Code Général des collectivités territoriales, notamment son 
article L 1511-2 

Délibération du Conseil régional de Bourgogne 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások: 
400 000 EUR 

A támogatás maximális intenzitása: a támogatható költségek 
50 %-a (bérköltségek nemzetközi jellegű műveletek esetében, a 
tevékenységhez kapcsolódó egyéb közvetlen költségek), külső 
szolgáltatások (kivéve fogadási és utazási költségek). 

A végrehajtás időpontja: 2009-től 

A program időtartama: 2013-ig 

A támogatás célja: 

A támogatási program, melynek célja a minőségi regionális 
termelés elősegítésére és ösztönzésére irányuló, mezőgazdasági 
jellegű rendezvények támogatása, a 2006. december 15-i 
1857/2006/EK rendelet 15. cikkének keretében valósul meg.

HU 2009.5.6. Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 104/5

http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/etude_marche_produit_AB.doc
http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/etude_marche_produit_AB.doc
http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/conseils_agri_pratiques_prod_AB.doc
http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/conseils_agri_pratiques_prod_AB.doc
http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/promotion_produits.doc
http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/promotion_produits.doc


Nem tartoznak a támogatás körébe a kóstolókhoz és az 
ingyenes termékmintákhoz kapcsolódó kiadások, sem pedig az 
olyan műveletek, amelyek árusítóhelyeken történnek, vagy 
amelyek általánosságban az agrárágazatban nyújtott állami 
támogatásokra alkalmazandó 2007–2013 közötti közösségi 
iránymutatások 152. pontja értelmében reklámnak minősülnek. 

A támogatási program lehetővé teszi a mezőgazdasági kollektív 
szervezetek tevékenységeihez kapcsolódó egyedi költségek 
finanszírozását. A mezőgazdasági csoportmentességi rendelet 
15. cikkének 3. és 4. pontjával összhangban a mezőgazdasági 
termelő nem részesül kifizetésben, valamint a kollektív szerve­
zetek által megvalósított tevékenységek minden jogosult előtt 
nyitva állnak tekintet nélkül arra, hogy a jogosult tagja-e az 
érintett szervezetnek. 

Az érintett ágazat(ok): Mezőgazdaság 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Conseil régional de Bourgogne 
Direction de l’agriculture et du développement rural 
17, boulevard de la Trémouille 
BP 1602 
21035 Dijon cedex 
FRANCE 

Internetcím:: 

http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/ 
manif_agri.doc 

Támogatás sz.: XA 403/08 

Tagállam: Franciaország 

Régió: Bourgogne 

A támogatási program megnevezése: Aide au remplacement 
des agriculteurs 

Jogalap: 

Code Général des collectivités territoriales, notamment son 
article L 1511-2 

Délibération du Conseil régional de Bourgogne 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások: 
250 000 EUR 

A támogatás maximális intenzitása: A helyettesítési szolgál­
tatás megvalósításával kapcsolatos költségek 80 %-a, valamint az 
igénybe vett helyettesítés után napi 6 EUR átalány. 

A végrehajtás időpontja: 2009-től 

A támogatási program időtartama: 2013-ig 

A támogatás célja: 

A támogatási program a 2006. december 15-i 1857/2006/EK 
rendelet 15. cikkének keretében valósul meg. 

A támogatás a munkafeltételek javításához kíván hozzájárulni 
azáltal, hogy részben fedezi az apasági vagy anyasági szabad­
ságtól, szakszervezeti feladatok ellátásától és adójóváírásra 
jogosult szabadságtól eltérő okból igénybe vett helyettesítési 
szolgáltatások költségét. A megvalósítási költségek az alábbi 
konkrét intézkedésekre vonatkoznak és nem állnak összefüg­
gésben a működési költségekkel: minősítési rendszer kialakítása, 
minőségellenőrzés bevezetése, kommunikációs intézkedések. 

A támogatási program lehetővé teszi a mezőgazdasági kollektív 
szervezetek által megvalósított egyes intézkedések költségeinek 
finanszírozását. A mezőgazdasági csoportmentességi rendelet 
15. cikkének (3) és (4) bekezdésével összhangban a mezőgaz­
dasági termelők nem részesülnek közvetlen pénzbeli kifize­
tésben, valamint a kollektív szervezet által megvalósított intéz­
kedés valamennyi jogosult előtt nyitva áll, függetlenül attól, 
hogy tagja-e az érintett szervezetnek. 

Az érintett ágazat(ok): Mezőgazdasági ágazat 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Conseil régional de Bourgogne 
Direction de l’agriculture et du développement rural 
17, boulevard de la Trémouille 
BP 1602 
21035 Dijon cedex 
FRANCE 

Internetcím: 

http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/ 
services_remplacement.doc 

Támogatás sz.: XA 404/08 

Tagállam: Franciaország 

Régió: Bourgogne
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A támogatási program megnevezése: Aide au remplacement 
des agriculteurs 

Jogalap: 

Code Général des collectivités territoriales, notamment son 
article L 1511-2 

Délibération du Conseil régional de Bourgogne 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások: 
250 000 EUR 

A támogatások maximális intenzitása: A beruházás (adó 
nélküli) összegének 30 %-a, a támogatás összegére vonatkozóan 
a beruházás jellegétől függően megállapított felső határig: intéz­
kedésenként legfeljebb 20 000 EUR támogatás. 

A végrehajtás időpontja: 2009-től 

A támogatási program időtartama: 2013-ig 

A támogatás célja: 

A támogatási program a 2006. december 15-i 1857/2006/EK 
rendelet 4. cikkének keretében valósul meg. 

A támogatás célja a termelési költségek csökkentése, valamint a 
géppark modernizációja a termelők környezetkímélő művelési 
gyakorlatok bevezetésére való ösztönzése érdekében (vízmi­
nőség javítása, cserjés területek megőrzése, a táj ápolása, fenn­
tartható energiaforrások felhasználása és közös cselekvések 
kidolgozása). 

A támogatási program kizárólagos címzettjei a mezőgazdasági 
termelőeszközök közös használata céljából működő szövetke­
zetek (CUMA: Coopératives d’Utilisation du Matériel Agricole). 
A mezőgazdasági csoportmentességi rendelet 4. cikkének (5) 
bekezdésével összhangban a nehéz helyzetben lévő szövetke­
zetek nem részesülhetnek támogatásban. 

Az érintett ágazat(ok): mezőgazdasági ágazat 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Conseil régional de Bourgogne 
Direction de l’agriculture et du développement rural 
17, boulevard de la Trémouille 
BP 1602 
21035 Dijon cedex 
FRANCE 

Internetcím: 

http://www.cr-bourgogne.fr/documents/gda/2008-12/ 
CUMA.doc
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